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IRG N2637 and IRGN2717 are discussing the feasibility of encoding script-hybrid ideographs,
which involves many issues about IRG’s scope of work, CIK's character inclusion category, and the
definition of Chinese characters. China believes that these issues should be treated with caution,
and puts forward the following opinions on several points that have not been clarified in the two
documents.
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1 The script-hybrid ideographs should not be encoded as CIKUIs
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Chinese experts believe that although these script-hybrid characters have phonetic scripts as
components, they undoubtedly belong to ideographic scripts. Nevertheless, these characters
exceed the general understanding and definition of Chinese characters, and go beyond the scope
of technical processing of Chinese characters. If the script-hybrid characters are encoded as
CJKUIs, it will bring unnecessary trouble to standard setters and manufacturers.
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Moreover, IRG is an organization that encodes CJKUIs, and its PnP is designed for encoding CJKUIs.
The PnP is not suitable for encoding script-hybrid characters such as characters composed by
CJKUIs and English letters, CJKUIs and kana, and CJKUIs and hangul. To include such script-hybrid
characters in CJKUI, extensive modifications need to be made to IRG PnP, which is very difficult. In
addition, encoding such characters together with CJKUIs may confuse the boundaries between
letters and Chinese characters, seriously interfering with the existing theories of Chinese




characters. For example, the nature of letters which are used to replace Chinese characters may
become controversial if we do so:

i H, IRG AN FZHEL, H PnP & NN FIE I, A& F-J ST By BT
s WF-ELFREGEF R, RS EFHANT HESG—RE LT, FEX IRG
PnP AT KRB, MK TAESREME. 5356, HEFRE P HESR —RECFHAE—
RIS, RSB SN FAR, SIA X FHEe A mE bR ten, AU
T BRI BT T B2 7 AR AL

MR 3 A5 B A5

E—E| #W—iF #—h K—x
B——ih B3 B——f

2 Agree with encoding script-hybrid ideographs in a new block on Plane 1 in principle
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The UTC brought out in its document that a new block can be set up on plane 1 to encode
script-hybrid ideographs. China agrees in principle and recommends that all similar script-hybrid
ideographs used in the Cultural Circle of Chinese Characters be encoded in this block. The naming
of this block should reflect its relationship with CJKUIs.
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3 We recommended that script-hybrid ideographs be reviewed by IRG
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Some script-hybrid ideographs have very similar shapes to the CJKUls, which makes them
possible to be encoded as CIKUIs. We recommend that IRG decide whether they should be
encoded as CJKUIs or be encoded in the special block for script-hybrid ideographs. As IRG is
responsible for reviewing whether characters are CIKUIs, reviewing the ideographs falls within its
original scope of responsibility.
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4 Our concerns about encoding script-hybrid ideographs
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The Chinese expert group believes that there is a general lack of understanding and study among
linguists and coding experts on script-hybrid ideographs, and a consensus has not yet been
formed to determine their standardized form, radicals, strokes, variants, and unification rules. So
it is too risky to encode them for the time being, and the encoding work should not be carried
out too quickly. We suggest that the encoding work should be carried out after there is a
proposal that clearly illustrate their history, current use status, and provide methods agreed upon
by experts to determine its standardized forms, radicals, strokes, variant forms, and unification
rules.
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